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Panu y dobrodziciowi fwemu miłościwemu = * 


2 zaśnie oświecone Xigzge 

Oſtatecznie objálowdé smierẽi Pang 

mego / ſlawney Pamieci Jaśnie Os wieconego 

Pana Oyca W. EET enie moge. Nie tylko zem Dobroe 
d3iciá na pomnożenie ozdob y pod yrkow moich savosoy 
gotowego vtrácib: ale reż zem obecności żywych Guer / 
na Erorem conuerſuiao 3 cat świerym Panem rad poglae 
dal / poſtradal. Pietmaście lat opatrowalem flsbe 3oroe 
wie J. X. M y prawie vſtawnie wiednym pokoiu z ni · 
mem mießkal: o iakiey tam potory/ iak iey cierpliwości/ 
iakrego nabozenſtwa / tt wſpanialego aͤnimußu nápas 
trzylem fie! com 34 hiſtorie / przypaͤdki / rozſadki / expo 
rimenta, dißcurſy flyßal! Fáprawde gwiazda to iakas 
prześliczna 3 nieba nam byla ſpußczona / Erora Prag (oy 
na ziemi pożytecznie przepedziwßy / zno wu (ie do meba na 
ſwe mieęfce worocilá. A ia znik mien iem swiatla trać mi⸗ 
lego w cieniu zoſtawſſy fame tylk oiego pómiatta ſmutek 
ſwoß ćiefyc muße . Dla krorey przyczyny chatnie [Obie 
wßyſtko przypominam / co iedno Poetowie abo Hiſtory⸗ 
kewie naßy o Xiqżeciu pene y Dobrodzieiu moim yo 
2 RUS 


(Ali: rad vcha nitluGam na wfelkie wſpominania (praw 
iego zacnychy y (am o nim wedlug mieyfcá y czaͤſu barzo 
rad mowie: Pomnti dobrze W. X. N. gdys v mnic w 
domu przytachawßy 3 Warßawy wdziecznym gościem 
przed dwiem x miesiecy by ds raczyl / coſmy 3 [oba rozma⸗ 
wiali · Powia dalem miedzy inßymi rsecsámi/ LE pica 
Ena była Rocznica Jóśnie Oswieconego Pana Oyca W. 
3€. M. od katafalku / od swiec / od mużyti/ od wierßow 
rozmaͤitych / od wielkosei ludzi na ten Akt zgromadzo⸗ 
nych · Wprawdziec Riaze nieboficzyt reſtamentem naka⸗ 
zal / aby był po proſtu bez kata falku pogrzebion / cácm fie 
przy pogrzebie doſye ſtalo : ale 13 o Rocźnicy tat iego 
rofEasania nie bylo / Kiase J.. M. Pan Trockt miłościa 
fynowfta ku cat dobremu y drogiemu Dycu ziety / Rocz 
nice mu kaͤtafalkiem y innemi dz is ieyß ych csafow ceres 
moniami oʒdobil⸗Wſpomiualem przed W. R. HT: y ka- 
sánte R. Jana Alanda Societatis IESV, Etore ml przy 
tych Exequiach. Czego chcac W. X. M. gruntowne 
wiadomośc mieć / ſpytal es mie teslibym to kaͤzanie mial 
v siebie/ odpowiedziałem iz nie mam / ale ftórać fie o nie 
bebe. Tak im y tym podobnym na dobrodziela mego 
wfpominóniem zwyklem nieiako lecżyć fraſunek moy po 
iego śmierci. Doſtawßy tedy ferypru od X. Alanda / 
abyś y YO. R. M. mogł bydz poniekad vczeſtnikiem tey 
Rocznicę na Erorates od dwom J. K. M. praybyos nie 
mogl / y ia abym w żalu fwym miał iakakolwiek ochlode / 
ánamiecey áby Cnoty przeſlawnego Pana Oyca W. K. 
M. wßyſtkim iasniey świećify / podałem go w drut 34 
pozwoleniem PP. Socieratis JESV. N teraz to Bazdnie 
vnizonem fercem W. &. N. memu Mosciwemu pánu 
przypiſuie / 3ychac vprzeymie tych wßyſtk ich darow Boe 
zech W. Xe MN. ktore (ie vo namilßym P. Oycu doſtat⸗ 
kiem naydorraly . Sdobil on y krzepil ©ycżyzne y SH 
: g «to 


R śtolicr pobożnościa / zdrowiem / maiernozcia / Vito 
prawy Rycerz Krzyża Jerozolimfkiego: taͤkim też chciał 
miec YO. & N. gdy tepede mlodziuchnego do walec3ney 
Malty na nauke rycerſka ßezesliwie wyprawił. Szczesli⸗ 
wie mowie: bo zdärzyl Pan Bog 13 rychło W. X. N. 
wielkie nawalnosci ná morzu / ſrogie niebeſpieczenſtwa 
ns Wyſpie Ie Querchene 3 Murzynami wbitwie zwy⸗ 
cle ywßy / odnioſles krzys ciego Rycerfiwa Maltänſtie⸗ 
go / y godnie 3 nim wedlug świetey profeffvey ſwoiey po⸗ 
ſtepuieß. Nadsieia wielka / iz te piekne pocʒatłi dziele 
nech ſpraw / vroſta ku niesmiertelney flawie przezacney 
Sámilicy W. X. 111. y doroſta wierżchu wyſokiego . Co 
la ze wßyſtkimi vsilnie Hamm Bogu zaͤlecaiac / profi pile 
no śbys W. &. M. te málucita pofluge mote w kazaniu 
żałobnym / lafkawie praviac raciyl/ 4 mnie miloschuym 
Dänen iátos poc zal wedlug dobroci ſwoiey nigdy bydz 
nie przeſtawal · Danw Nieswiezu 15. Octobr - 1617. 
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W. X. M. fwego MI. Dän y dobrodzieis 


flus powolny 


Ignatius eMamonies 
. | 


KAMA TEN 
mdónie Goͤwie conemu Elajecia / 
J. M. p. Panu Mikolaiowi Chrißtofo wi 

Baͤdßiwilowi / Woiewodzie Wi⸗ 
lenſkiemu / ꝛc. 26. tés 


Sciens fe eſſe eſcam vermium „ in hac lachrimarum 
valle viuens, ſibi poſuit. Hoc monumentum corpus, cœ- 
lum animam; poftericas memoriam in benedictione fer. 
ue Nagrobek Kiasscy. 
gU AE bolefna/ á wielkiego ſmutku pelita/ lu⸗ 
dßiom nágym ieſt smieró Jasnie Oswies 
conego Xiesectá Mikolaia RAO$IwiŁA / ktore⸗ 
mu dista rocjnć pamiatke czynimy : ten Bok 
przeßly doſtatecznie Fazdenm polásal. Wis 
ofieliimy fimilie przednie Senatorſkie krwig 3 
domem Xissecyin Raͤdßiwitowſkim złaczone 
w żałobie :Treny rozlicdne po 6ćidndch Fosciels 
nych rozpiſaͤne: wßyſtko to Miaͤſto w pldcju 
y lamencie / Etorqgzo y dotod nie obywa. Sly: 
Gelifiny ludzi zacnych / o ſtawney pimieći Ria⸗ 
Secin nágym dobre ác3 zaloſne ſtowo. Jeden 
inowit: Abo fie nigdy nie rodziẽ / abo nigdy 
nie vmieraẽ temu Pany przyſtalko. Bo byſmy 
go byli nie mieli Ani znali / nie czulibyſmy (tao 
Doly zadnego: ignoti nulla cupido; chego kto nie 

j | aua / 
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stta/ o to niedba. Lech teras miawßy go / do⸗ 
znawßy wielbiey Dobroć / móbrośći / pobos⸗ 
nose i / ludzkosci iego / à potym to wßyſtko w 
iednym momenéie vtrácié / y w grobie zam⸗ 
Enaé/ to zal nieznosny. Drugi mett: Y fam 
Gieńiego był nam pożyteczny. Abowiem acʒ⸗ 
kolwiek prze zle zdrowie lat oſtatecznych ná 
Seymikach y Seymachz nam nie bywal: ie⸗ 
dna (dina zacnośćią y ſtawa ſwo is zdobil oye 
czyzne. Niektorzy siedzac 34 ſtolem na icone 
wamiánte Rigzec ia smártego tzami fie oblewa⸗ 
li y dlugim milczeniem zal niehaͤmowny wſo⸗ 
bie hams wall. To fimo Cbhrześćidmie/ tát 
wielkie na dis ieyßy Anniwerſarz mófe zgro⸗ 
madzenie / ktorym Foséiol by w &wieto vro⸗ 
czyſte napelniacie / swiadkjem teft / ze gmgerct 
Pana oſobliwego niepomalu zaluiecie. A nie 
fito iz go tar bávso zaluiecie: Sine. dolore non 


De rerhaperit , quod cum amore pollidetur » mow! S. Aus 
pni ſer as guftyn. Chant ten prawie vmiera / kon dos 


brodziey / ktorymſie ßczyeit vmiera. A chocia 

wedlug praw duchownych y swietekich wol⸗ 

no ka dem po rofu zalobe zlozyẽ / y Bat swie⸗ 
tuieyßych wżymóć : achat ia to © kazdym z 

was zapewne trzymam / iz nigdy z (erc waßych 

po tat enotliwymdk io ze cin zaloby miestosycie/ 
zZäawzdy 


zdw3dy go ferdecjnie zślówić betfíecie, Da 
mark on / śle milość Fu niemu wágá teft nica 
. Emiertelng. Tylekroé bez watpienta do (erc 
waßych żalfie voroét/ileEcoé ten ktorego potrze 
bowäc beosteéie/ do was fie nie wroci. Pomo⸗ 
ge tedy y ia laͤſkom wifym tak ſtußney zalo⸗ 
Bei / pomoge w fpolney ßkodßie ſpolnego fra⸗ 
ſunku. Nagrobek Riazecy vkaze nam / cosmy 
mieli / 4 czego tuż nie mamy / iaͤkiegosmy Ree 
dziwita / iaͤkiego Senatorá poftrádali, ktory 
Nagrobek gdy laͤſkam waͤßym krotce przeklaͤ⸗ 
dam / iesli w tym przyklad (ët zy wota s wia⸗ 
tobliwego / testi przeſtroge tats zbaͤwiennng 
powiem / proße abyście to gleboko w ſerca wás 
ße wpuśćić nie zaͤniechali. 

Lat temu dwadzies cia y sie di / iaͤko swie⸗ 
tey pámieci Oswiecone Xio3e Mikolay Ads 
dziwil Fundator nóż wielce miłośćiwy / fos 
Siet ten Dánu Bogu sbudowal / w Fośćiele 
grob fobie z proſtego kaͤmienia poſtaͤwil / ¿ná 
grobie wedlug zwyczain AVI napis wykowaͤẽ 
dal. Sciens fe effe eſcam vermium, in hac lachrimarum 


valle viuens fibi pofuit. Hoc monumeutum corpus, ck - 


lum anima, Poftciitas memoriam in benedictione feruet, ı 
Napis proſty / iako ſaͤmi widziẽie / am flowy 
wytwornymi / ani Pl i ſubtelnym ps 

SR d séit: 
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sály : feed rzecz w (obie foremmieyßa / niz fie 
komu na pierwßym weyßrzenin zdaẽ może / 347 


LA CN OR. 


Nagrobku tego / laͤeno obaciy co zacz by lh fiz ` 
folay Rädziwil / tat wielkich y gruntów 
nych cnot pełen. Obaczy niffsiego pokore pila 
ne rozwazaͤnie Simicrót/ wzgaͤrde tego swiaͤta / 
praͤgnienie do Bogaͤ / y inne cnoty ktore 3 tych 
iaͤko 35130014 plyng. Onych tytutow bucznych 
k torymi fie Paͤnowie y po smterét radzi 3007 
bia / Xio3e / Woiewoda / Kaͤßtelan / Maͤrßa⸗ 
kek / Hraͤbia / 16.26, tu nikt nie obacjy : ten tyl⸗ 
ko pofpolity wrodzony wßyſtkim tytul / Era 
vermium , ſtrawa robakow / ktore ſtowa gdy y 
od Żywego / y 00 vmárlego 3 grobu ſtyß y de 
Chrzes c ianie / tal ſobie mysleie iaͤkobys tie Aus 
guſtynaswietego / ¿bo ktorego 3 daͤwnych oy⸗ 
ców świetych mowigcego ſtyßeli / Wiem zem 
potrawa robakow / wiem zem zgnilość y wor 
gnoiu. Ludzie bowiem w cnote y rozum hoy⸗ 
nie od Bogs opaͤtrzeni / niedbaig o maͤrne tego 
s wiata tytuly / nie gorno o fobie trzymais: ale 
co im pokora y prawdaͤ do ſerca podaͤie / to pix 
ee mre 56 


Ba] to wysndwńię Eczerze o ſobie / Ex abundantia zuc, 6. , 
cordis, os loquitur. Spytay Auguſty na &ivietez 
o czym fie byo$ mieni” opowie pewnie / co 
| im. wyraznie napiſat / Ego cadauer putridum, eſca coli. cap. 2: 
vermium; vas fœtidum, cibus ignium: Spytay Ber 
tatą świetego ym teft ? Tos rzecze co wks ie 
gach fwychiównie pówieośial, Quid fumego y edit capi 
homo de humo; limus de limo; cibus vermium ,futurüsin 2+ & 3+ 
tumulo. Spytay puſtelnikow znawców ſaͤmych 
giebie doſkonalych / co rozumieis o fobie ied⸗ 
noſtaynym gloſem wßyſcy za wolaig / Nutri- 
mentum vermium fumus, ieſteſmy ſtrawne roba⸗ 
kow. Jako mianowicie ieden puſtelnik phito- palladius 
romus Bret aby to fobie mocno wbił w paͤmieẽ in vn. pers 
8e byt karmis robakow / Gesé lat w grobach 
miedzy robaͤctwem mießkal. Ten ty tul zaͤwße 
dawali ſobie swieci / Eicavermium; ten daͤie plo 
(uro święte wßytkim krom bratu / Cum morietur zcclef.104 
homo hereditabit ſerpentes, beſtias, & vermese Die dzi⸗ 
<żnamaietność kaͤzdego colo wieka po smierẽi / 
weje/ beſtye / robacy. To rodzinaͤ / to czeladz 
vinárlego/ ktorg tato Pan y ofieosic (hæres ex 
aſſe) powinien żywić. Jesli kto o tym wotpi / 
niech ſobie otworzy grob Rigzecy / niech wey⸗ 
rzy okienkiem vo trune / nayddie tak niepochyb⸗ 
nie / ako o fobie naͤpiſal: Sciens me cffe eſcam vermi- 
cr B 2 um: 


um: obaczy demonftratiue 13 ttąpis 380034 fie 3 
rzeczg / Nigze pafiwa robakow. A toć ieſt / 
Chrzes e ianie mili / wielka madrosẽ Raͤdßiwila 
naͤßego / to znamienita y prawie Chrzes c ianſka 
Philozophia / rozpaͤmistywanie śmievći, Bo 
kiedy mowi / sciens me eſſe eſcam vermium, nie o 
czym inßym mówi iedno o smierci / ktora nas 
pokaͤrmem robakow cz yni / ktora fame feft wiel 
kim y nienaſyconym robakiem / gry zocym y tras 
więcym wßyſtko na swiecie. Na ktors vſta⸗ 
wieżnie paͤmietaͤẽ / ieſt fundament (mowi CH. 
macus mos s wiety y naͤuczony) wßyſtkich cnot 
Chrzescianſkich. Jako bowiem winowaͤyca 
dekretem ſprawiedliwym na śmierć oſadzony / 
cdekaͤigc smierẽi / niechce wiecey grzeßyẽ / dle 
wßyſtek czaͤs ná pokuẽie / na modlitwaͤch / ná 
dobrych vczyntóch tra wi / aby dußy (wey wies 
cznie poſtuzyl : tat to vſtaͤwnie pamieta na 
E mierẽ / wie ze pewnie OŚIS iutro ma dokonczyẽ 
zywotaͤ y [tánaé przed Trybunakem Boga whe 
chmogacego / ten zdifie conarychley zbywa 
grzechów / opaͤtruie ſumnienie / nabywa oof 
prawdziwych. Co wielka ieſt Philozophia / 
y rozum nader doſkonaly / doſkonalßy mz Plas 
tonow / niż Ariſtoteleſow. A nie tak mowi o 
ginicról madry Raͤdziwil / Żeby tylko peculatiue 
mysiá 


mysla miał o niey wieo$reć / Sciens me effe cicam 
vermium: Ale date znać 13 practice y flowy yv) 
Gyntáminá kaͤzdy Oster ná smierẽ fie gotowal/ 
o smierci cáo mowit / śmierć przed oczy fobie 
ſtawiaͤl. Tylko znać dobre / á niecjynić do ` ` 
brze / pewna ieſt zguba Due, Seruus fciens vo- Luc. 620 
luntatem Domini & non faciens, plagis vapulabit multis, 
Na ktors plage wielkiego baczenia Wieje Ras 
dzi wit nie zaͤrabial: ale co rozumial bydz pos | —>3; 
trzebnego do dobrey smierẽi / to z wielka pila ° pe 
nos cia nieprʒzeſtaͤynie czynił. Cheeẽie wiedgiee NM, 1 
Chrzesẽ ianie co za praca tego byla okolo oſta z 
tecznego terminu / iako smiele c3ctal/ iako zda 
we wygladal tego gośćić / powiem / chocia 
„malo nie wßytkim / ktorych tu widze / teft czech 
wiadoma. Grob przed oczyma ſwemi niedaͤle⸗ 
ko formy w Etorey klekiwat wymutowóć / y 
perſone (moa iaͤkoby 1u3 vmaͤrla ná grobie wy⸗ 
drodyẽ kazal / pod taͤkim tytulen/ Efca vermium: 
Czemu tak bliſko nie na mieyſcu vſtronnym / 
Ale przed oczyma grob fobie poſtawil⸗ pewnie 
dla tego / aby zaͤwße naͤsmierẽ pámietal a pos 
trzeby dußne za zdrowia obmysla wal. Czytał 
podobno o Gymnozophiſtach Greckich / ktorzy 
tuż przed chaͤlupkami ſwemi w progu doly va 
kopane miewali / aby dol przeſtepuigc co ras 
| śmierć 


śmierć fobie przypominali. YO powgeonr 
ogień cseftotroé nie vo formie/ ale ma Siento 
grobu Pie Sec Bey Swietey ſluchal / prawie 
mw oczy śmierci zaͤglada ige / y lekeys grobowa / 
Eſca vermium repetuigc. Aazvego miesiscá do 
groby ná glebía zſtepowal / vmaͤrle tam pos 
chowane obchodzit / ziemie / gddie robaki (woe 
ie mial karmiẽ / cátowat / 9 dobra śmierć pda 
na Boga prosil / o ktoro y przy ofierze naß wiet 
Key na kazdy dʒien 5 pilności fie modlik. Mial 
bowiem zwycday dawny mawiać Feri precatio: 
nes miedzy ktorymi czterech oſobliwie modlitw 
vżywał / Miodlitwy dziekowaͤnia 34 dobro⸗ 
dzieyſtwa Paͤnſtie / o odpußcdenie grzechow / o 
fortunny powod tzecjy potocznych / y o Feder 
śliwe żywota dokonczenie. VO tych czterech ` 
modlitwäch tak fie kochal / 3 gdy w chorobie 
ola wielkiey fidbośći (am ich odprawowaẽ nie 
mogt / pácholeéín ktoremu gloſem do vcha czy” 
tóć te ſobie kazal / co ſtaͤtecznie zaͤchowal 4300 
gmierci. Za vmaͤrle w C3yscu bedace / ialmu⸗ 
zny / modlitwy / ofiaͤry czeſte ſprawowak / y ás 
by doſkonalß y ra tunek od zy wigcych Cbrseséto 
an bréit? odpuſt nieprzeſtayny na wybawienie 
ich od O yca świetego do kilku kosciolow ſwo⸗ 
ih wyprawit. Wolal zaͤwzdy by waẽ na pos 
grze⸗ 


grzebiech nij ná wejelich / weſela vpominka mi 

przez pofty odbywal / pogrzebom oblicznie bys 

tnoséia (wots ſtuzyl. Nlialo v niego dobre 

wage ono madre ſtowo krola Salomon. Me. 

lius eft ire ad domum luctus, quam ad domum conuiuti- 

Rocznice 34 vmátte krewne 5 wiells pobodno⸗ 

śćigczynii/ vrychlaͤige oo kosciola y 3 przewlo 

Ea oſobnego nabozenſtwa w Aáplicy/ nun póź 

Geto Requiem gpiewóć vżywAtac. Wiec prʒy⸗ 

dalo fir ie dnego czaſu / i; Xieża Nießpor 34109 
bity bez niego odspiewali / mmniemáiac $e Xio3e 

z kaplice do Foséiolá przyść memial. Y goy 

priuatne modlitwy vofáplicy ſkonczyt / y do Fos 

Se io la zſtapit / pytal rychloli fie Nießpor pocjs 
nie: powiedziano / tuż po Nießporze. Obras 

Sito go to nie pomalu / ze tar od Riezey W as 
boßenſtwie był vpośleośion. X zaͤraz w glos 

takimi flowy ich potkal: wolałbym aby mi był 

kasdy 3 was ouży póliczeł wy cial. niż mie mial 
odſtrychnaẽ od mego zwyklego nabożeńfi wa. 

Cheé vprzeyma przeciwko smártym/ ten swie 

ty gniew w nim byla zaͤpalila. YO drodze / gdy 

Wiesniaczka iaͤkiego pogrzeb naͤdiachal w pos 

lu / perona licżbe pactersy 34 vimárlego mówił / 

y Geláfi ſwey mowić kazal / to przyoślóc: Eto 

prawi chce aby zan po śmierći Pana Boge pro 

ßono / 


Gene! ma też (am sá vmárle fie modliẽ. Baͤrzo 
cʒeſto 3 Duchów nymi ludzmi o Smierci diſcuro⸗ 
wal / y mnie niekiedy na pokoiu pytal : ktore 
nalepße przy gotowanie do &mteréi? Bosie be⸗ 
ſpieczniey vmrzeẽ / na woynie czy doma : w 
mlodym cy w ſtarym wieku? kiedy duße Bog 
fao$t/ przed konaͤniem / przy konaͤniu / czyli po 
ſronaniu⸗ MA co goym mu odpowiaͤdal dobre 
repliki / iako był dowẽipny / na oopoteo mo⸗ 
ie wnosił / az mu Ce we wßyſtkim doſyẽ ſtalo. 
Dwie lecie przed śmietćig pooatem mu ni emás 
te ksiaßki ku przeczytaniu o dobrey A Chrzesci⸗ 
anſbiey śmierći/ zo wine ,Doarina Euangelica de 
meditatione mortis : praytel 16 wośiecznie | y od 
deßczki do deßczki przeczytał. A żeby z nowu 
wie waleoáé y beſpieczniey pżywać ich mogl ⸗ 
takte drugie fobie kupiẽ / mnie mote eoodé tas 
zal. Teſtaͤment / to teft roſpraͤwe 3 tym swia⸗ 
tem / nie [coc na smiertelney poscieli / ale do⸗ 
brze zdrow y duz / we trzydzieſtym roku zy moo 
ta ſwego / ießede nim był droge prelgisymfta 
do Jeruzalem voftol przed ſie / opifał + ktory 
ciefto Gytáiec y tuminuigc / iako we Swierdies 
dle ná émieró ſwoie pätrzyt. A wiec te takie 
ſprawy me (à rzeczywiſtym do fieżeśliwey 
émieréi przy gotowaͤniem? Wiec to mala m 

vſta⸗ 


vſtawicznego nd Pres oſtaͤtni pimietania ; Ba. 
fius Biftup Cezareyſti / tylko w świeta vro⸗ 
 Gyfie ilekroć 3 aſsiſtencig wielu Fáplanow w 
vbierze drogim nabozenſtwa koscielne odpraͤ⸗ 
wo wat / iednemu 3 domowych kazal fobie do 
vcha ßeptaͤc / Oycze paͤmie tay na śmierć, Jan 
Patryarcha Alexandryiſki / ktorego dla Ecjos 
drych ialmuzn Jalmuzuikiem naͤzwano / nie Fae 
zal ſobie grobu za zy wota dorabiaẽ / przeto aby 
go ſluga cjefio pytywal / Oycze Fieoyć mamy 
grobu domurowaẽ » d w tym aͤby ná śmierć 
wſpominal: V ͤdawnych Ceſaͤrzow Greckich 
był ten zwyczay / ü pierwßego dnia ktorego no⸗ 
wy Ceſarz vsiadl nã ma ieſtacie / przychodzili 
do niego mulaͤrze / kaddy zıala bry la maͤrmu⸗ 
ru / pytatiac: Milosciwy nieswyeiegony Ces 
ſarzu / z iakiego marmurn kazeß ſobie grob mus 
towáé A byly to chwalebne przyklady rozmy⸗ 
slania &mterét, ^ Naß swietey pamieć Wad 
dßiwit / bes tych ceremoniy / bez tych napomi⸗ 
naczow (am ſobie po proſtu grob cály na oczy 
kladt / do grobu co mies ioc sftepowal / vmaͤrle 
w grobie naͤwiedzat / wielkie milos ierdzia im 
ciymt/ o dobro śmierć Pana Boga pros it / S 
&mierét bárzo czeſto rozma wial / ſtuchal / py 
tat / czytat / piſal / rozmyslat / y bedzie kto tá? 
i E. Fiego: 


kiego mniemaͤnia że go śmierć nieſpodziano pos 
imálá ? 3e fie do tak niebeſpiecznego dëm nie | 
bojyć ooffátnie przygotował” Sáprawoe w 
Von 8 wietckich trudno o taka przyprawe 
o gmierct / iako w tym glóchetnym Xie3ećiu 3 
daru Bożego bylá / zwlaßcza i$ on nie wien 
ciás pocal o Śmierć mysliẽ / kiedy mu lata y 
choroby dokuczaͤly / kiedy fie gwaltem do ni ego 
śmierć wosofierátá (bylby to &alony czlowiek / 
ktoryby w ten czas na gmieré nie wſpomniat / 
kiedy 113 daley Żyć nie moze ale wielkiego prze⸗ 
zo ru Klaße / w kwitnacym wieku / gdy zdro wie / 
hezes c ie / godnosẽi mial po mysli / w ten czas 


ako prawy Katolik grob fobie gotowat / oſob⸗ 


(wa na grobie wyrazit / o drugim świećie w 
nocy y we dnie my6lił. sciuit ſe ete cfcam vermid i 
fluguie to nd grobie ſwym napifal. Wiedzac 
5em potra wa robakow. Stuchaymy co daley 
mowi. | | 
In hac lachrimarum valle Viuens » fibi pofuit, 
Swat zowie pado lem placzu. Syiac/práwi/ 
ná tym paͤdole placzu / ſobie zbudował. Y tu nie 
maly rozum & iazeẽ ia naßego. Czemu Os wie⸗ 
cone Klose ten swiat ieſtei paͤdolem pläcin + 
Wßak go drudzy máía za Hay roſtoßny⸗Gre⸗ 
kowie y Latinowie dats inn imię piekne / 
y Ko- 


Kofmos, Muudus, polacy Swiátem zo wie od 
swietnosẽi / bo s wietny / ozdobny / weſoly ieſt / 
radßi w nim Paͤnowie olugo mießkaig. de 
Dez tobie tak omierzly / iz go doling plaͤczu 304 
wieß: Asa niemaß na świećie wßelakich 004 
ſtatkow / wielkich maͤietnosẽi / przednich dos 
ſtoienſtw / tysigemi poddanych / rozumu y Dos 
weẽipu wyſokiego / koßtownie rzezaͤnych paͤla⸗ 
cow / dworzan / przyiaciol wielmoznych + dza 
Cle (ain swiat dla tych darow Bożych Etorymé 
cie hoynie pocséit / ßezesliwym nie nazywa * 
Beatum dixcrunt cui hac funt: Czemuż (am o fobie 
tak podlo mowiß » Syíac na tym paͤdole plas 
Gu. Dem tábte pytanie czynił do Żywego 
Xlożecić / takie teraz do vmaͤrlego czynie / pes 
wnieby mi w te flows odpowiedzial. Ja z 
fośćiołem Ratolickim trzymam / ktory zo wie 
Bwidt wygnaniem y páootem lez: y (am fie 
zuam bydz pielgrzymem na tym ówiećie, Ad- 
uena ego ſum & peregrinus ficut emnes Fatres mei: 
maia y uaße doſtatki fwego moli. Przydalby 
Pewnie y on wierßyk ktory niegdy mawiał / 
Commoditas omnis ſua fert incommoda fecum. Wiem / 
Żeby mi nie inaczey . A zäiſte 
| Bóżyrayżywe prawdeby powiedsiat. Bo co 
ieſt proße ten swiat / to mieBlánie naße doy 
' Ca wotne / 


rob 30» 


wotne / iedno płacj/ieono (mutna 3 vosmártegó 


fEwierku ludzkiego wßedy (ie roslegáraca me⸗ 
lodia / Jedni plácia na woyny / trwogi / pobo⸗ 
ry / choroby / pkody / niezgody, krzywdy y inne 
vdreczenia. Drudzy na grzechy wlaſne / ktory⸗ 
mi gniew Boy przeciwko ſobie rozpalili: 4 
day Bose aby tak wßyſcy plakali / aby 34 zlośći 


ſwoie Izy obfite wylewali / swietaby to by la 


woda / do niebã taki zdroy przed maͤleſtat 2507 
ży płynie. Niektorzy plácio z politowaͤnia 
nad biada y mizerię blizniego / przyklaͤdem sos 
ba ſprawiedliwego / ktory plakal nad vtraͤpio⸗ 
nym: Flebam fuper co qui afflictus erat & comp atle- 
batur anima mca pauperi. Im tto bargiey nedze 
bliżniego cjuie / tym (elt doſtonaͤlßy: mówi 
Grzegorz swiety. Plage y owi / 4 teft ich 
niemaly poczet / ktorzy vpaͤtruiac glebokie y 
ſtraßliwe (Ady Boſkie / niewiedzac co 3 nimi 
Bog od wiekow vczyniẽ poſtaͤnowil / iesli 
doyda ßcdescia wiechnego czyli nie doyda / 
cboéíá nie ſblaͤdaͤig náosiele o zbaͤwieniun / ied⸗ 
naͤk za wõdy w boiaͤßni żywot prowaͤdza / y plas 
cja nã te ẽiemnosẽi pielgrzymſtwa ziemſtiego / 
iako święty Hieronym wyswiadceza. Quamuis 


Super Iſal. ſancti vixi, timent propter incertum iudicii, & ignora- 


38. 


tionem fencentix Dei » quam ſedem habituri funt. 


Plácia 


Plácia mitognicy Boży teſtnige fobie w tey 
ſuchey y beswooney puſtyni tegoświńta / w 
tym Babilonie pomießanym / kedy wßyſtko os 
pak idzie / pra wo 34 lewo / lewo za praͤwo / gorz⸗ 
Bie za ſtodkie / ſtodkie za gorzkie vchodzi / y zo⸗ 
dais corychley przysẽ do oyczyzny niebieſkiey 
swietego miaſta Jeruzaͤlem / naͤrzekaigc 3 Das 
widen RRolem / Hei mihi quia incolatus mcus. pjel. ro, 
prolongatus eft... A Pro może wypowieofieć 
- why (thie przyczyny płaczu ná świećie? Nie⸗ 
maß tego domu / míáftá/ ftanu/ narodu / kedy⸗ 
by fie gefta materia plaͤczu nie naydo waͤla / ani 
bies iady mape godowne ktore somitecte weſe⸗ 
lem / bez placzu nie bywaig. Ordinaria kazdego 
cʒtowieka / 3plácsem ná swiaͤt / w plaͤczu ná 
S wiecie / z płaczem; ewiátá, Oto swiaͤt wiel⸗ 
ka nißina placzu / morze les / wy gon z Oyczyzny 
na prace y troſki. Nie pokazuies tego po ſobie 
swiat dby miał bydz tak im plakſa / weſolo zlo⸗ 
tem / toffto&a / paͤnowaͤniem / ozdoba / dobra 
myslo brzoka / y tymi iagodkaͤmi wielka wielo 
tość ludzi do siebie nei: iednak w rzeczy fis 
mey ieff Ziemię placʒu: kochanki ſwoie caͤluie a 
kaſa / czeſtuie lakoctami a kole fraſunkami / zlo⸗ 
tem zdo bi aͤ wiecznie gubi. Poßedl bórzo ty⸗ 
Ani obycziywi swiaͤt na lotry Egiptſlle P ^ 
ty/ 


(iy, ktorzy socsp wy w polu podrodnikã / przys 
chocza ku niemu laͤſkaͤwie / witdig/ pytaia / oz . 
mawiale / pro waͤdza / & w tym z predkaͤ oſtry 
105 w nim topie / morduis / y odzierais go ze 
wßyſtkiego . Tak swiaͤt faleny / vſtuguie lus. 
dꝛiom tożlicznymi pociechami / delikackie ich 
chor a / wiedwabne Baty vwiia / zartuie z ni⸗ 
mi: ale te vétecy bolesciami / klopotami / plaͤ⸗ 
czem czefto pofrapia / à naͤkoniec testi vbodzy 
świdtownicy zdrady nieprzytacielftiey nie pos 
ſtrzegs / o dußne zatracenie y lament wieczny 
ich przyprawuie. Znał fie nd tyin ofueóie/ro37 
móitych narodow snawcá Mikolay Radzi⸗ 
wil / wieo$tał ze nie ieſt taͤkim eotát iaͤk im fie 
potásute ze nie Erding weſols / ale dolina placzu 
ieſt y ma bydz zwany. Przeto raz go daleko 
od siebie wſpaͤnialym ſercem odrzuciwßy / mío 
gdy z nim wiecey zadnych ſpolkow miewas nie 
chétal / za woͤdy mu był głownym nieprzyia⸗ 
Gielem. Vrze dy y doſtoienſtwaͤ s wieckie / tym 
ktorzy ich ßukaͤli / zyczliwie vRrola wyprawo⸗ 
wal / ſam o nie bynamniey nieobal/ y tego tds 
wnie nie pomalu dato wat / i; kiedy dogadzaigc 
niektorym przytaćitołom / Woiewodztwo Wiz 
ieńftie przy ial. Pieniadze w taͤkiey cenie v mies 
go byty / iż ani dochodo w ſwoich roczuych 说 
Pé 


uw 


ſyẽ pdiqrich nie comput owal / dni żadnych ty⸗ 


Ssiacowſobie nie (Fátbil/ na chwale 25038 y pos 


zytek Rzeczypoſpolitey po wietßey czesciwßy⸗ 


tko obrácal, Vbioru iałko ſam nie swietego 44 


le ſtatecznego v3y walt tak też na dworze ſwym 
pompy swietckiey y ſtroiow potwornych nie 
rad totofíal, Vraͤzy ſas iedzkie / o ktore nie tru⸗ 
ono na swiecie / prawem nie zemſtem / a pod⸗ 
czas ani prawem ale vmiaͤrko ani em primae 
tnym roſtropnie lecʒyl. Stol hoynym doſtaͤ⸗ 
tkiem / nie przemierzlym zbytkiem oktadal. Na 
igrzyſtaͤch poſpolitych / velechach lekkich / Cos 
mediach Maͤßkarnych by nabarziey proßony 
nie by wat. Fortelow y praäktyk swietckich nie 
vmial: 3 kaʒdym ßezerze / mile / vprzeymie pos 
ſtepowal. Haͤrdosẽi we wßel kich (prawach 
pilnie fie wiárowal / kazdemu vesétwosé przy⸗ 
ſtoyns wyrzadzaͤigc / kaßdemu y nalißß emu tas 
cuy przyſtep do siebie odíac/ Ftora pokora wiel 
kie imie wßedy y fauory ludzkie dziwnie ſobie 
iednal. W palaͤcach gornych ze wßech miar 
ozdobnych y weſolych w zainku ſwym nie mieś 
b kal / ale poniz w podleyßych y przyciemniey⸗ 
Bych/ Abo tego czaͤrnym kirem obitych. Kedy 
przy lożtu miał za wzdy przed oczyma Arborem 
vice humanz, obraż inuenciey ſwoiey Soe 

ny / 


ny / Y pies świetym ozuaczouy / iako ludzie 
jednako wßyſcy fie rodza y vmieraia / a nie ie⸗ 
dnako żywot foy nd tym świećte toczo / iedni 
i w nebży y pracy / oruosy w bogactivád) y 
| wociásiedy, pewnie tym wizerunkiem przypo⸗ 


| minat fobiepłócziiwe mießkaͤnie tego swiata. 
| Hfial y innych obrázow pełno ná pokoiu / nie 
| owych złośliwych O wibiugowych:/ ná ktore 
ani popatrzy k człowiefu Chrzes c ianſkiemu nie 
| | pray ftot : Ale naboznych y duchownych / z kto⸗ 
|| rych bral pobudke do rzeczy sbéwiennycb, Za 
| — goromía duzßego co Piatekfie difciplinowal y 
| Eźmieniem w piersi bial przykladem 8. Hiero⸗ 
| nyuó/ od cego ſpowiednikowiſwemu żadne 
| migra nie dal fie odwiesẽ / mowiac: Nic mi to 
| nie ßkodzi. Na kazdy ofień brał do siebie Za⸗ 
| kouniki / abo fam do nich cbaosat/ iakoby ſtro⸗ 
| isc od s wiaͤta / z ktorymi zabawy y rozmowy 
| tucbowne tak fobie ſmaͤkowal / Że też niekiedy 
N mowił do mnie. By mi nie te laͤbirynty Wo⸗ 
| x iewobztie/ voGyftetbym fie vdal ná czytanie 
| | pi(má Bożego / y rozmyslaͤnie rzeczy Boſkich. 
| ! to mu dlugiego zyẽia na swiecie życzył / nie 
| : chedia to prziymowak / y mawiak czeſto z ſer⸗ 
| deczuym afſektem / © day Boże rychlowiófce * 
| twey Ewistey pozegnaẽ fie z tym swiatem. Te 
W3gÁrde: 


| | | 


wꝛgaͤrde s wiaͤtaͤ nie tylko 34 zywotaͤ / ale y przy 
śmierćj me zuie d nieodmiennte zachował. ug 
w nimsity offäwaly/smierc duße 3 niego wy? 
eiftals/fynowie y domownicy kleczoc przy łoże 
Fu ſmutnie platali: a on ani trwogi / ant bolu / 
ani alu / ani teſknicy zadney po ſobie nie poka⸗ 
zuie: ale twarzo niezaͤmaͤrßczona / oezyma (pos 
koynymi / miernie tylko iaͤkoby 3 drogi tchnaẽ / 
ofiótni moment zy wota ſwego konczy. Zdalo 
mi (ie gdym paͤtrzyt ná taki (pofobsmierét / 13 
tof yfito poftácta (vore głośno mowił: Nie 
dbam o placsliwy Fray tego swidte/ niesálmt 
zadney rzeczy ná świecie/ rad z tego wiezienia 
iako nadaley vchodze. Co mowie przy smier⸗ 


| m oP 


€t wzgaͤrde swiata sácdbowal? y owfem tar 


fie weń wForzeniło obrzydzenie rzeczy swiet⸗ 
ckich / że też y po smierci pompy światowe 
tlumi y depce. Abowiem bez herbow / bes 
axamitow / bez koßtow / wßarym tylko y m 
ſtaͤrym plaßczyku / iaͤko viatora y patnika jes 
brakom nieść ſie do grobu Teſtaͤmentem pilnie 
przykazak. Y tak ieſt pogrzebion. Niech bez 


aktów jets 

7 ft a ft 

mieli. Ad tale la fp fert 
yo 


Dëte chwala Bogu ná wieki / ze tych czaſow 


barzo swietckich y ßumnych / nólazt fie mico 
dzy nami przedniego ftant mes / ktory evoiát 
mial w nienawiści ; Etory (ie nie wſtydal piel⸗ 

| wa x grzy mem 


grzymemzyć na świecie/ pielgrzymem Pimtzeć 
y to nã kamteniu wytyfowóć o ſobie / Viuens in 
hac lachrimarum valle. Godna cnotá lade cey 
perſony. Szezesliwy ktory za zlotem / za Dog 
ſtoienſtwem / 34 pompa nie biegał / ani vfal w 
pieniadzaͤch y ſkarbiech / mo wi Nedrzec ſtaͤ⸗ 
rozakonny. | 
Oftótecjne fłowa t'tagrobEu/ troiaͤkie (tds 
tanie modꝛego chrześćidnina wfobie sdinyFaias 
Hoc munumentum corpus, cœlum animam , pofteritas 
memoriam in benedictione feruet. Trzech t3ec3y ſo⸗ 
bie Xisse zyczy po sinierẽi / naprzod aby eialo 
jego w tym grobie ktory fobie wymurował ` 
by lo pe chowaͤne: potym / aby dußa w niebie 
3 panem Bogiem ná wieki mießkala : nako⸗ 
niec / aby potomni / dobrym aͤchetuym wſpo⸗ 
minániem tems blogoflávoili, Piekne Vorum. 
Yo yfcy fobie tych trzech rzeczy zadaẽ mamy / 
zbawienia dußnego / pogrzebu przyſtoynego / 
ſtawy dobrey: fam rozum dba o to troie Fas 
demu lacno perſuaduie. Mial pewna expe⸗ 
rientia Riad e J. M. y powiadal to w potocz ` 
nych rozinowach / 13 by waigc w obcych tra ` 
nach / czeſtokroẽ widywal ná rożnych mier? ` 
(cácb groby Panom niektorym ozdobnie wy⸗ 
gotowóne/ w$torych iednak nie leża, bo SC 
Y indzie 


in o$ie bieg zy wotaͤſwego odprawiwßy / nie 
ſa do ſwych grobów od przyiaciot przemesics 
ui. Czego y Meuaͤnder pogaͤnin dobrze bedac 
8 wiadom piße: Pauciffimos viros fortes in patrio fc« 
pulchro funeratosinuenir, Na to tedy pamietälgc 
Pan we wßyſtko opaͤtrzuy Nikolay Raͤdzi⸗ 
wit / aby iako nie minal grobu vlubionego / w 
Etovym ius kilku ſwoich pocho wat / Żaba iaͤw⸗ 
nie / tu ná tym mieyſcu s wietym / w grobie 
wlaſnym nie gośte indie bydz pogrzebion. Cas 
kiego ficześćia życzył (obie on świety pátriátz 
cha Jaͤkob / gdy ná ſchylku zy wotá/ ſynaͤ ſwe⸗ 
go “Josepha 3 wieliw gotócośćia na żywy Bog 
prośit/ aby ẽialo tego 3 Egyptu do páleftyny 
przeniofł / y w táffint podziemney Ftors byl 
fobie kupit / pogrzebl. Jeslim / prawi / nalazl 
láffe przed obliczem twoim / położ reke two⸗ 
ie pod biodre mote Cbylá to przystega przez 
Bogaͤ nieba y zieinie ) yves yniß mi imtogterz 
dzie y prawde / żebyś mie nie grzebl w Egipt⸗ 
eie: dlo niechay (pie z oycy meini / y wynies 
mie 3 tey emie d pochoway w grobie przod⸗ 
tow moich. Y pizysiagł tudzieß Jozeph vaya 
nić bofyć prośbie tego / iaͤkoß vczynił. Tegoß 
potym (am Jozeph roku c4. po sittiercr oycow⸗ 


ene ſ. az, 


(icy vsilnie od braci (wey prágnal / aby gdy oul za 
| | D 2 | ie 


Rob, 4. 


ie Bog Wyprówao$i z Egiptu do Ziemie obie⸗ 
cáney/ wynieśli kosci iego / y w grobie oyczy⸗ 
ſtym pochowáli. Co Moyzeß Hetman we 
trzy ſta y trzydziesci lat od smierẽi Jozepho⸗ 
wey wychodzac 3 Egiptu ſprawiedli wie wy⸗ 
pelnit: vofiol Posér Jozephowe z ſoba. To 
ſtary Tobiaß Tobiaßowi mlodemu ſyno wi 
ſwemu oycówftie prsyFasat : Boy Bog weś 
zmie duße moie ` pogrzeb ćidło mote: a gdy 
y matte twolá wypełni czas zy wota ſwego / 
pogrzeb is podle mnie w iednym grobie, Pets 
no taͤkich pogrzebow wpifimie świetym / fás 
miliey rozmaitych / ktore fobie obieraly w gros 
biech wlaſnych odpoczywaẽ / iáto znacznie po⸗ 
Fazyig te mowy / Mortuus eft & appofitus ad patres 
f4os ad populum fuum , fepultus in fepulchro atrum 
fuorum, y inße tym podobnie. Co za przyczyna 
tego ze wßyſcy bárzo zadaig w włafnym gros 
bie z krewnymi ſwymi leżeć» pewnie nie inßa 
icono milość ku ſwoim wrodzona / ktora zaͤ⸗ 
wzdy obecnego przyiactela mieć pragnie / kto⸗ 
ra to [právouie / 15 nam lubo 3 tymi po smierci 
w iednym grobie by wieonym domu ſpolnie 
mießkac / 3 Etorynufmy 34 Żywotć iedne krew / 
iedne przodki iedno przyiacielſtwo / iedno 
bczescie y nießczescie ſpolnie trzymali. 


EC 


Et quos junxit amor, tumulo condantur codem , 


Ovid. &. 


naͤpiſat Poeta doweipny. Ba y mitesc nátu metam 


ralna fámego siebie tufie też przymießywa. A; 
bowiem / iako mowi Paͤwelswiety. Nemo vn- 
quam carnem fuam odio habuit; cożywo ſobka Bas 
nuie / kazdy ſobie ieſt wielkim lubinem. Wiec 


Epbef-f. 


13 poſpoliẽie lepße by wa wy(pánieoomá ni w 


gośćinie/ dla tego wßyſcy o to fie ſtaͤra ia / aby 
. €iálá ich po śmietći w domowym grobie ſpo⸗ 
koynie y befpiecjnie / nie w cudzym odpoczy⸗ 
wały. Ale mimo to wßyſtko / ná to nawiecey 
pogladal uly o ſwym zbawieniu Xiaze / kie⸗ 
dy ſobie grob w tym Fosétele pod Oltarzem 
ſtaͤno wil / aby dußns ochlode pewnieyßa:y pos 
moc po śmierći ſnadnieyßa 3 Ofiar oltarzos 
wych / 3 Sakraͤmentow swietych /3 iaͤlmuzu 
obfitych / 3 modlitw nabójnych / 3 odpuſtow 
rozmaͤitych / 3 reliquiy Meczennikow y wy⸗ 
zua weow bral/ w co wßyſtko ten Eośćrot z la⸗ 
ſti Bosey ieſt doſtaͤtni. Wiedßial o tymz nau⸗ 
ki Doktorow ftárosytnych / 13 Chrzes cia nie 
w kosẽ io lach pochowan / ſa vcdeſtnikami wßel 
Fiego nabozenſtwaͤ / wßelkich dobrych mitos 
giernych vczynkow / ktore fie dzieia w koscio⸗ 
lach nawiecey 34 vmaͤrie / y biorę z nich pre d⸗ 
Be w mekach Czyscowych porátománie : A 


święci 


£wieći 346 Paͤtronowie Fośćiołow sftaia fie os 
pietunámi przeb Panem ¿ogiem tyd co gros 
by w fosttolddy mais / tło domowmikow y 
mießkancow ſwoich / y wietßym zwioſkiem mia 
Loser 3 mimi fo ſpoieni. Dla tego barzo zdro⸗ 
wym baczeniem Xiaże odwoly wa fie nã grob 
ſwoy / gátnie fie pod Oltarz / nie gosie indzie 
iedno w tym ościele głowe ſwoie położyć 
pragnie. YO czym ote poćiegył go zudcznie 
Bog laſkawy: nie we Wloßech / nie w Niem⸗ 
cech / nie w Gaͤlliey / nie w Angliey / nie w Paz 
leſtynie / nie w Egiptẽie / ani w mfyd) krai⸗ 
nach odleglych y niebefpiecznych/ kedy z mlodu 
bywaͤiac nie vas mogł lat wie zginac / ale w wla 
ſuym domu / ná (ym kozku / przy milych fys 
niech ſwoich / obyczaͤiem pra wowiernych Ads 
tolikow ſtacya żywota doczeſnego opuséil: e ` 
ftory Fosdiol nó.cjeść y chwale Panu Bogu 
wielkim koßtem wyſtaͤwil / w tym /iako ſam 
chẽiat / ieſt pogrzebion. 

A iesli ćrólu (ege Bog dobrotliwy tak bos 
gate milogierdste pokazal / nadzieid nieomyl⸗ 
na / iz dußy daleko bogatße vczynit / 15 wedle 
prosby tego. Cum animum feruat, dußa nie⸗ 
bieſrie ra doi otrzyma la: Toćowóc nawla⸗ 
eníeygy dobrey roboty / to nagrodaͤ naͤprzed⸗ 

nieyßa 


nieyßa Ebrześćióńftidy vczyntoch/ Olum am. 
mam feruat» 3á5y ác god niebieſbich vá wieki 3 
Panem Bogiem. Dawno Mikolay Radzio 
wit profts Droge / wielkim krokiem pielgrzy⸗ 
mowaẽ poczal do Miata gornego Jeruza⸗ 
lem / podobienſtwo wielkie i$ go iuż doßedt. A 
kiedy on naͤgiego nie przyobział ; kiedy tates 
cego nie nakarmil:? kiedy vtrapioneo nie pot ie⸗ 
Byl » Fieoy wießnia 3 niewoli nie okupil⸗ Pros 
temu vbogiemy iólmużny zdbtonił » ktorey 
Nies wie anti o&ierociáley poſagiem przyſtoy⸗ 
nym nie opaͤtrzyt / ktorego goscia w dom ocho⸗ 
tnie nie przyiol / godnie mevfánowal + kiedy 
nabozenſtwa foséielnego omießkal Ant w 
chorobie ẽießkiey tuż práwie ná zmierzku ży? 
wotá ZTEey swietey fluchac zaniechał. Nie 
mo wie tego v nieznaͤlomych / wßyſcy domowi 
Janie Os wieconego Kiasecia ktorzy mie tu 
fluchóie/ pewne s wiadectwo o wielkich eno⸗ 
tád) iego zaͤwße odé moga: Te rozliczne 
cnoty wielkiego Rädziwila / ta ws gaͤrdaͤ 
s wiaͤta / to vftáwicine rozmyślanie smierẽi / 
to Siete á nieprzeſtaͤyne bogomodlſtwo / 
ta conuerſacia 3 Załonnikami co ofienna / ta 
poford Etora edjoem poklon czynit / te ficos 
dre ialmuzny ktorymi na fobie s wie tego E (CH 
Fold 


Jets patroná ſwego távonte wykßtaltowak 2 
tá Gerofa nułość ku Bogu y blizniemu / zawße 
v mie bytś pewnym prognoſtykiem / 13 ten 
| Radziwil Wotewods Wilenſki miał byoż w 
: liczbie przytaćtoł onych Bozych do ktorych rzez . 
| cje Pan w dßien ſadny: Venite benedicti Patris mei, 
poffidete paratum vobis regnum a conftitione Mundi E- 
Watt. furiui enim & dediftis mihi manducare, ſitiui & dediftis 
Eos mihi potum, hofpes eram & collegiſtis me? &c. Ktos 
rg mysl we mnie y teraz vtwierdza Doktorow 
powaznych Hieronyma y Auguſtyna s wietego 
godne pamieć! ſto wo: Nunquam legi > nunquam 
vidi, nunquam audiui mala morte mortuum, qui liben- 
ter opera charitatis execcuit- Rajoy pżyczliwy 064 
brze vmiera / ma przywiley od Boga na obra ` 
Hatt śmierć, Beati mifericordes quoniam ipfi mifericordiam 
5” R - DEA 40. 
cOfequeture Bu czemu fie sciaga y ou dzien 92 
ſtaͤtni rozſtaͤnia Riazecego z tym swiatem do⸗ 
| brze y ßczesliwie zaͤmkniony. Abowiem oco 
| | - amie prośił ná poczatku choroby / aby w godsiz 
He śmierć oleiem swie tym / ofiaͤrs prsenaswiet 
Sai blogoſtaͤwienſtwem y modlitwa kaplaͤnſka 
yl opatrzon / na tym mu namniey nie zeßlo. 
Sam Bog / alo mniemam / byl mi powodem 
do tego / żem to wßyſtko oddal vınieräigcemm. 
Nocy bow iem oftätniey gdy fie Xioże po mo⸗ 
ich mowaͤch duchownych v(potoil/ aͤ iam w 


drugim 


drugim gmachy. oczefiwał. wedlug poſtano⸗ 
wienia 3 połólowymi / ájby mi dali ande 
© tego ocknieniu / ná switdnin 3 preotá 
niewiem ife zdało mi fie (a nie (pátem cala 
noc ) żem był w Jeruzalem przy wielkim ludzi 
rozuych zgromãdzenin / à gdym py tal na co fie 
tak wielki lud zgromadził niewiem ttss mi 
odpowiedzlal / Bedzie koronacya Pana Jero⸗ 
zólimfrtego. YO tymfie z mieyfcá porwe / mnie⸗ 
maͤtgc ze vmaͤrt Riaze: za wolam na to waͤrzy⸗ 
Sá: podzmy corychley / podobno tus naß piel⸗ 
Gem odßedl do Jerusalem niebieſtlego. N 
fiorofiny v iego leta fldnel/sátes znacznie pos 
cal konde. Plekliſmy tedy wBy(cy wzywalgc 
Pana Boga nad nim: potym dawßy mu oley 
Ewiety przy ſtapilem do Oltarza / y ofiarowa⸗ 
lem zań Maieſtatowi Boſtiemu: nakoniec flog 
wem y modlitws / az ducha Bogu oddal / ſerca⸗ 
(my mu vo oftátitiey potrzebie dodaͤwaͤll. Ina 
cicy nie rozumiem / iedno 13 Boſkie było zrza⸗ 
dzenie / zem przybył na poczatek bois oſtaͤtecz⸗ 
nego tego Rycerza y pielgrzyma Jerozolimſkie⸗ 
go / aby go tak bogobo ynie iako fobie życzył od 
modlitwy poczol / modlitwa Fończył/ modli⸗ 
twa dofoncz yt. S czego / to ftugnym porzadkiem 
zaͤwigzac moge / iz iesli us ib % | 
te, go/ 


J. Reg. 19 


go / foe wßyſtko Cobre: iesli smierẽ nie ma oz 
mylti / toć dußa po wygraney bit wie w pala ⸗ 
cách niebieſtich weſolo triumphuie / y ſpelnito 
Ni Votum Rioze ce w Nagrobku / Hoc monumentum 
corpus, cœlum animam Ierger, Day to namitosier⸗ 
niey By Jezu / odplato nieogaͤrniona wßyſtkich 
ſtug twoich wiernych / áby ten Rycerz y piel⸗ 
gern groby twego chwalebnego / po pracach 
'erotoy cb y Orożnych,3 toba w raͤdos c iach nies 
frończonych odpoczywał, | E i2 
Zyczy (obie iegcze Dswiecone Xidse ſtawy y 
błęgoftświeńftwa v ludzi po smierci Pofcritas 
memoriam in benedictione ſeruet, aby potomni Mi⸗ 
kolaia Raͤdziwita zaͤwzdy mile wſpominali / de 
by imie iego egen ee em wiadome / do⸗ 
ma feż nie bylo w ʒapamie taͤniu / aby mu wßy⸗ 
(cy sbawienta y blogoſtawienſtwaͤ wiecznego 
taſtawie winßßowali. Kleynot wielki teft Bad | 
drozßy niz złoto / milßy niz prsyiaciel/ przyie⸗ 
mnieyßy niz bogaͤte wlosẽi / 3áben iey ladaͤiako 


nie pomiáta/ y owßem Kazdy maory przeſtrze⸗ 


ga te” pilnie / aby ani za zy wota / dni po mier 
ei na ſtawie nie p̃waͤnkowat. Nie gniewal sie 
Erol wiety Dawid / kiedy o nim po domaͤch / po 
vlicach / po miaͤſtaͤch / na ſchwal spiewano/ Per. 

! cufijc Saul mille; & Dauid decem milla. Nie broni pis” 
Wë SE Une ` 


fimo Swiete ſtawiẽ y pod niebiofi wynosié lus 
dzi godnych / kiedy Żaonych gránic paͤmie ei ich 
nie zamierza w Dfäl. 111, In memoria æterna erit iu- 
"Aus, przettwa wßyſtkie wieki pamiatka (prás 
wiedliwego. Chwalebny zwyczay y v nas dbo 
raczey v wßyſtkich Chrzescian ieſt / zmaͤrle pig 
ny pczćlwie wſpominae:s wie tey paͤmieei krol / 
ſtawney pómieći Bifłup / Pezesliwey paͤmieẽi 
%iaże/oobtey pamieci Pan / y Wym podobnym 
obyczaͤiem. Godna bowiem ieſt pochwaly cno⸗ 
ta / Ack wßedy / ale naͤbaͤrziey w ſtaniech przed⸗ 
nieyßych. Korona cnotliwego przed Bogiem 
"feft chwała wieczna w niebie / korona przed lua 
dzmi / flawá nieśmiertelna na Stent. Slußnie 
fie tedy táliey flawy y paͤmiatki cnotliwe Xiaje 
v wßyſtkich potomnych vpomina / Folteritas me» 


| moriam in benedictione feruet- Sarat tal na nie mao. 
“ora rada w pofoin/ krwia y maietnośćia na 


woyniech / w obadwa te czafy niesliconemi 
cuotám ku Bogu tu Dyczyśnie/ ku bliżniemu / 
od ktorych zadnym obrotein fcżeśćia nigdy fie 
odwodziẽ nie dopußczal. Kto tak nie ludzki / 
tak zawiſuy / tak niewo$iecjny beofie/coby póź 
miatki tak zaͤwolaͤnego / tdf dobrotliwego Kinz 
ck w ſercu cho waͤẽ / os wietych tego poſtep⸗ 
tach dobrze mowić / onem vprzeymie blogo⸗ 

| że oo fis 


RZ 


fówić nie miał r Deba nic nie Wwespie/ beca 
ſtudzy y wychowóńcy wierni wyſtawiaͤc Pand 
abo ráciey oycá ſwego laffámego / ktorych on 
doſtatkami znacznie przyozdobit / vjytecznymt 
y wzietymi v ludzi poczynił. Bedzie wiecznie 
pámietal Nies wies dobrodzieia ſwego / 34 Eros 
tego przewags zlotey wolnoséi/ praw miey(ce 
kich / ſtawy nietylko w Roronie Polſtiey / ale y 
w obcych krainach doſtapik. Beda Studenẽi 
Patrona y Mecenata nauk ſwoich 3 wielka ves 
ciwosẽia wſpominac / wierßem ile mlode do⸗ 
weipy zmogs wiekom przyßlym opiſo was. Sas 
Fonmicy y Plebani Fundatoraſwego przy Na⸗ 
s wietßych obiaͤtach P Anu BGO gu zalecać nie 
przeſtaͤns / ktorym Collegia / Alagtoty / lez 
béie pieknie pobudowal / y chlebem ku Icpgey 
flużbie Bozey doſtaͤtnie opatrzył. Beda do 
śimietci pomnieé przeswietni ſynowie enego 
Oyca / od ktoregoz tata pilnos eig y naͤklaͤdem 
w don y cudzych ziemiach wychowani / w dis 
. gnitarftwa przybrani / paͤnſtwy wielkimi vdaͤ⸗ 
rowaͤni [6 / a wedle powinnos ci ſynowſkiey 
ſtawuych przykladow Oycowſtich nie prze⸗ 
rwanym torem Gczesliwie beda náslávorác. 
Sedzie 5yciliwa Gyczyzna madrego Senato⸗ 
ra ſwego w paͤmie ei y wadze zaͤwzdy miała / 
| przy 


przy ktorey on w kaͤzdych tewonóśćikch fates 
‘cine ſtal / ktorey zorowiem wlaſnym y picts 
ſwoich od nieprzyiaciol bronik. Stolica 
Bzymſka 2 i poftolffa / imie flawne Mikolala 
Radsiwild w cále zachowa / ktorey on eege y 

poſtuge wing zawße oddawal / od ktorey 
wielkte kati y dobrodzieyſtwaͤ duchowne od⸗ 
modit; do ktorego y Oeiec świety dzisieyßy 
Paulus V. złym sdrowiu iego pſtyßawßy/ rok 
przed śmietćja Lift barzo poétegiry näpiſat / y 


zupeluß odpuſt przy ſkonaniu z przeżegnóniem ` 


päſterſkim miłośćiwie wyprawik. Ziemia 
świeta Paͤleſtynd po ktorey pielgrzymował: 
grob swiety Boga zbáwiérela naßego / ktory 
vcalowal / intrata wieczna nadat / tzaͤmi ſwe⸗ 
mi polal: naͤtia Wkoſta / Fraͤncuſka / Niemie⸗ 

cka / gdziekolwiek abo legaͤcye walne odprawo⸗ 
wat / abo dla zabaw priwatnych przemießki⸗ 

wal / nie zaͤpomni Ozieltośći y cnot Paͤnſkich 
Misietid Radziwila. Dal mu to Bog B wßyt⸗ 
Hie przedsie wziecia (wore do ſlutku prsywiodl/ 

co iedno poczał to ßcdesliwie wykonak / 3acen 

o nim nie moe mowiẽ / Hic homo cæpir zdifica- 

re, & non potuit confummare* Sz koty / Koscioly / 

Klaßtery / Plebanie / S pitale / Mafra Gamo 

ki / Fortece / dwory poſta wil: paͤtrzyl dlugo 

vi 


Luc, 1. 


na owoce rok ſwoich patrzył na kwitnace po⸗ 
tomſtwo Dote / w doysrzaͤlych lected) 3 tafe 
wiaͤrs / nádsicia / mioscia, tato dobremu Ads 
toliko wi przyftdło /3fe0 z tego swiata: ko⸗ 
mn tak Bog blogoſtawit / 6 Eto mu nie beofie 
biogoflawit kto o nim co złego baosie śmiał 
y pomyślić * pewienem. tego 5e imie Mikolaia 
R aosiwiła wßyſtkich wiekow ieſt. 9 85 
memoriam eius in benedictione feruabit: ffietylto va 
zywaiacy dobrodsicyfiw iego / ale y patrsecy ` 
na nie / bedo mu zaͤwße oobrotzeczyć/ iaͤkoß Y 
teraz za palonym duchem dobrorzecza / gdy mo⸗ 
wia: Niech ci Bog pläcı zacny Kadziwile fe 
Swiete nabozenſtwa / te Braͤctwa pobożne / te 
ćwiczenia mlodziezy / te opieki wieśniow y Sie 
rot vbogich / ktores barzo pożytecznie vo tym ` 
kraiu vfundowal: Day ei Boże wkroleſtwie 
miebieftim nieogaͤrnione blogoſtawienſtwo. A 
by tes wßyſtka ſtarozytnosẽ täfiego mesa za⸗ 
pomniec miálá / te fame sciany Fosciclne / 
te mury Collegiackie / te poſady Plaßtorne 
podziwienia godne / beds wßedy rozglafać 
imie iego / iatmuzny iego / madre ſprawy iego / 
y nie inßy dzien ná tym niſkim s wiecie Fontec 
przyniesle ſtawie Raͤdziwila naßego / chyba 
on dzien wielki oſtatm ktory świńth why ities 
mu koniec przynieß ie. Dir 


To teft Nagrobek Xtazecy / Cbtseséidnie /.- 
proſty ale dobry / krotki dle raͤzny / 3 ktorego la⸗ 
CHO $tożumieć modecie / Eto byl/ iaͤki byt tat 
Bogu mit / idt wßyſtkim pozyteczny / ten nad 
ktorym dzisia zalobe roczus odna wiamy. 
pielgrzym má grobie vkazuie nam prawego 
Chrzes c iaͤnina : bo praͤwy Chrsesciánin piel⸗ 
grzynmie ná tymewreéte / nie dba ni ocz iedno 
aby corychley przyßedl do kreſu ſwego / zawße 
z grobem chodzi / na smierẽ vſtawnie paͤmie ta. 
Napis grobowy. Sciens fe eſſe eſcam yermium in 
hac lachrimarum valle viuens, tegoż gáwidoció: bo 
prawy Cheseséiánin wie dobrze tz 114 wygnaͤ⸗ 

niu oplakanym mießka / aͤ ieſt żywnośćia roba⸗ 
kow. Zywot y śmierć Mikolaia Raͤdziwila 
.8gdvsa fie 3 oboygiem: bo Zyl iako pokorny 

pielgrzym / vinárl y pogrzebion iako pokorny 
pielgrzym. Slußnie po takim Dënn ſerca bos 
leſne mamy, ſtußnie mu tefimutne obrzedy wy⸗ 
rzodzamy / ſtußnze obraz ten iego ct godny tu 
y w domiech näßych przed oczy fobie ſtawie⸗ 
my. Lech ſtußnieyßa y zbawieniu dußnemu 
potrzebnieyßa ieſt / bráé wzor zywota s wioto⸗ 
bliwego y preſeruatiwy przećiw zarazom s wie 
cEim z grobu Riozecego. Czeſto nan w koscie⸗ 
le patrzymy / ciefto fie on otevainy/ niewiem 


iesli 


iecli go wßyſey rosumiany Pielgrzym wy⸗ 


cioſany na grobie woła na nas / Nie baweie 


ſie Chlzesẽ tanie marnymi tego świata zaba⸗ 


voénit/ pielgrzy mami iefteśćie / proſto ku dos 
mowi / ku Jerozolimie niebieſkiey poſtepuy⸗ 
tie / &erpliwie, znóście niewezaſy podrozne / 
ogladayeie fie naͤwßytkie ſtrony by was zboy⸗ 
ce w drodze nie pogubili / ſpolnie fobie w oroz 
dze pomagayẽie / à wiedzeie o tym is wßedy 
groby poo wami w ktore laͤdaͤriedy powpa⸗ 
Dacie / czuycie we onie y w nocy okolo sico 
bie. Wola ná nas Naͤgrobiec kaͤmienny / 
Eſca vermium es in hac Iachrimarum valle viuens ; . 
3 Gegolie pyßniß człowiecze Skadei ta bare, ` 
dose / fà pompá / te wyſokie mysli > nie czu⸗ 
¡eg fie bydz ctowiekiem / zapomniałeś podley 
condiciey twoiey / zes tarmia robakow / Zeg 
wywolaniec 3 $iemie oyczyſtey / ze mieß⸗ 
tag miedzy byolem w dolinie lez / prac 
chorob / y klopotow nieprzeliczonych: © by 
to Cbrześćiónie / idac mimo grob Xissecy / 
A patrzac na pielgrzyma y tytut / te przeſtro⸗ 
gi pilnie fobie vwazal / by (obie chetnie brał 
m pdinieć is ieſt Peregrinus , efca vermium in hac 
Jachrimarum valle, zóifte co dzien byłby mer 
ty m /nie dawalby fie teinu putnemu Balbier 
! dh rzowi 


rzowi swidts oßukiwaͤẽ / znakby $rzetelnie (44 
mego siebie / mialby otwarte oczy na przyß le 
c3ájy / nie odklaͤdalby do iutra pobożnych ve 
Gy nkow / Ale za kaͤzda okaͤzya czynitby dobrze / 
34 czym pewnie do taͤkiegoby ßezes cia przy⸗ 
Geol / iżby dußa tego nieba ooftapilá / imie w 
potomnych ſtawy niesmiertelney / Colum ani - 
mam, pofteritas memoriam in benedictione ſeruaret, 
Czytaymyf fobie pilnie te lefcys grobowa 
Chrzesciánie / pielgrzym ieſtes / ffvávod roba⸗ 
tow ieſtes / Sief w paͤdole Ies nigdy nie oſy⸗ 
chaͤigcych: Czytaymy à blogoſtawmy temu 
vmaͤrlemu / ktory nam Nagrobkiem taͤkim / tes 
Ec3e lepiey zy wotem s wigtobliwym / pewny 
tryb do podożnośći / oo ſtawy / do przybyta 
tow niebieftich vkaͤzuie: blogoſtawmy mu tes 
raʒ y zaͤwße onym blogoſtawienſtwem 
od ſaͤmego Boge Moyzeßowi nie⸗ 
gdy podaͤnym : Benedicat tibi "Ami de c 
Dominus, & cuftodiat te, often. 
dar Dominus ſaciem ſuam ti- 
bi, & mifercatur tui. 
A MEN 
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